EBAHI'EJIUE OT MAT®EA, I'nasa 19

AEJEHUE HA AB3AIlbI B COBPEMEHHLIX IIEPEBOJAX
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IMPOYTEHHUE TPET!)E (cMoTpu pazaen «Kak npaBuibHO YUTATh BUOIHI0»)
IIOUCK HAMEPEHUU ABTOPA HA YPOBHE AB3ALIEB

Hacrosimuit koMMeHTapuil 1l Bac SIBJISIETCS, MPEkKJIE BCEro, pYKOBOJACTBOM, a 3TO 3HAYMT, YTO
Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBO€ cOOCTBeHHOe wHcTonkoBanue bubmum. Kaxnaeni uz Hac
JOJIKEH TPOJIBUTAThCS B CBETE TOTO, YeM MbI 0OnagaeM. Bce mepBEeHCTBO B MPOIIECCE TOIKOBAHUS
npuHaISKUT BaM, bubmuu u Cearomy Jyxy. Bel He JOMKHBI TepeKIIabIBaTh CBOM 00SI3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHs U BaM COBEPILIEHHO HE CIeAYeT CAaBaThCA Ha €ro BOJIIO.

[IpoutuTe rnaBy 3a oguH npucect. Onpenenute ee TeMbl. CpaBHUTE Ballle COOCTBEHHOE JEIICHUE
110 TeMaM C BapuaHTAMU IISITH COBPEMEHHBIX nepeBooB bubmuu. Jlenenue Onbneiickoro Tekcra Ha
ab3arpl He OOrOJyXHOBEHHO, HO OHO — KIJIIOY K ONpPEJETICHHUI0 aBTOPCKOTO 3ambIcia, MOHUMaHHe
KOTOPOTO Ba)KHEE BCEro JJIsi TOJIKOBaHUs. B kaxxnoMm abzarie JODKHA OBITH OFHA, M TOJNBKO OJHA
Tema.

1. Ilepserit ab3air.
2. Bropoii a63arr.

3. Tperuii ab3ar.


http://www.freebiblecommentary.org/intl_studies/rus/common/kak_chitat_bibliyu.pdf

4. W tax maiee.

ITOHUMAHME KOHTEKCTA

A. dapucen Ha caMOM JieJie HE MHTEPECOBAINCH MPOOIEMOii pa3Bojia, HO MBITATUCH TOBPEIUTh
nonyysipHocTd Mucyca, Bei3BaB cpeau Ero mocnemoBareneil packon U MpoTHBOpeuns (cp.
Map.10:2-12). OrBet Uucyca cienyer UCTOJIKOBBIBaTh B CBETE 3TOT0 IPOTUBOJAEHCTBUS. ITO
HE MPOCTO OTPHIBOK, COJIEPKAIINNA yUCHHE.

b. Ilpu obcyxaeHnn TeMbl pa3Boja cielyeT TakKe MPUHUMATh BO BHUMaHUE TeKCThl M.5:31-
32; Map.10:1-12; JIx.6:18 u 1Kop.7:12-14. B 3TOM OTpBIBKE peub UAET U O TOM, KaK OCBEIICH
BOIIPOC Pa3BoOjia U MOBTOPHOTO Opaka B MUCAaHUSIX Mowuces.

B. T'oBops o kakoif-mubo KUBOTpenenyieil o0ImecTBeHHON mpobiaeme, 1mogo0HON 3ToH, OynbTe

OCTOPOKHBI, YTOOBI:

1. He moamacTh MOJA CHIBHOE BIHMSIHUE KYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEH W BpeMEHH, B KOTOPOM
BbI JKUBETE;

2. He OTHOCHTHCS K HEH ¢ O3ULUI JIMYHOTO ONBITA U TIOJI0XKEHHUS,

3. He paccMaTpHuBaTh €€ yepe3 MPU3MY COOCTBEHHBIX (MM JCHOMHUHAIIMOHHBIX) Mpeayoex-
JICHUM;

4. He CTPEeMHUTbhCS YCTaHABJIMBATh KECTKUX JOTM U MPaBUJI I K10 CUTYaIUH.

INOJAPOBHOE MN3YYEHUE

NASB (UPDATED) TEXT: 19:1-2
"When Jesus had finished these words, He departed from Galilee and came into the region
of Judea beyond the Jordan; %and large crowds followed Him, and He healed them there.

TEKCT IT1O NASB (1995): M®.19:1-2
'Korna Hucyc 3axkoHYMI 3TH ¢J10Ba, TO OH ymea u3 INaaunen u npumies B odaacts Uynen
3a Mopaanom; i §0abIIAE TOJIIbI [Hapooa] nocnenoanau 3a Hum, 1 OH ncuean ux Tam.

19:1 «On ymena u3 IN'agnien u npumen B odaacts Uynen» Itot nepuox cayxeHus Mucyca gacto
Ha3piBatoT Ero nepeiickum cinyxeHneMm. OH onvcaH B riaBax 19-20. MHorue nyzeu npeanoynTani He
exaTb uepe3 Camapuio, a IMyTellecTBOBaTh M0 BocTouHOMY Oepery Mopaana, uepes Ilepeto, a morom
JBUTAThCS K 10Ty Ha Mepycamum u Ha oOpatHoM myTH niepecekaTts Mopaan y Uepuxona, B Uynee. Ouu
MOCTYNAJIU TaK IOTOMY, YTO TEPIETh HE MOTJIU camapsiH. OHM CUUTAIIM, YTO CaMapsiHE — HAIlOJIOBUHY
UYyJICH, HAIOJOBUHY S3bIYHMKU. Takoe CMEIIEHHE IPOU30LUIO IIOTOMY, YTO ACCUPUMCKUU LIapb
Capros |l oripaBun B 722 1. 1o P. X. B u3rHanue AecITh CEBEPHBIX KOJICH, & B UX 3€MJIU TEPECEITHII
SI3bIYHUKOB.

19:2 «u Goabmme ToaNbI [Hapooa] nocaenoBanu 3a Hum» J[oIKHO OBITH, 3TO OBLIM MATIOMHUKH,
KOTOpBIC Jiepalii myTh B Mlepycanum, HO 3TO MOTJIM TaKXe OBITh JIFOM, UIIYIIHE UCIEICHUS, UITH
IPOCTO JIFOOOIBITHBIE.

0 «u OH ucuenua ux tam» Vcnenenus, kotopsie coBepan Mucyc, TOmKHBI ObUTH TTOATBEPKIATh
npoBo3rnamaemoe MM mocnanue, Bo3Bemath 0 OyayiieM HebecHOM OnakeHCTBe W JtoOBH bora k
moasiM. OH TpUIIeN, MPEXaIe BCero, 4ToObl yUUTh, a HE YTOOBI UCIENATh, HO, Koraa OH BUAET, Kak
CTPaJAIOT JIIOJIA OT Pa3pyIIMTEILHOTO AEUCTBUS rpexa, OH HEe MOT He eCTBOBaTh; U OH JIEHCTBYET 110
cux rnop!

YACTHASA TEMA: COBHUPAJICA JIM BOI' COBEPIIATDH UCITEJIEHUA BO BCE BEKA?
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NASB (UPDATED) TEXT: 19:3-9

3Some Pharisees came to Jesus, testing Him and asking, *'Is it lawful for a man to divorce
his wife for any reason at all?"* “And He answered and said, **"Have you not read that He who
created them from the beginning MADE THEM MALE AND FEMALE, and said, 'FOR
THIS REASON A MAN SHALL LEAVE HIS FATHER AND MOTHER AND BE JOINED
TO HIS WIFE, AND THE TWO SHALL BECOME ONE FLESH? ®So they are no longer
two, but one flesh. What therefore God has joined together, let no man separate™. ‘They said to
Him, "Why then did Moses command to GIVE HER A CERTIFICATE OF DIVORCE AND
SEND her AWAY?" ®He said to them, ""Because of your hardness of heart Moses permitted
you to divorce your wives; but from the beginning it has not been this way. °And I say to you,
whoever divorces his wife, except for immorality, and marries another woman commits
adultery™.

TEKCT ITO NASB (1995): M®.19:3-9

*Hecko1bK0 (apucees nogomum k Uucycy u, uckymasi Ero, cnpocunu: «Ilo3ponureabHo
JIN Yesl068eKy Pa3BOAUTHLCH €O CBOECH JKeHO a0COJI0THO MO JIH000H nMpuYnHe?) *OH ke ckazan B
orBeT: «Pa3Be BbI He umTaam, 4ro Tor, KTo corBopma ux, or Havaga COTBOPWI HMX
MYKYUHOMN U )KEHIIUHOMN 5]/1 ckaszaj: «I1o 3TO NPUYHUHE YEJOBEK OCTABUT CBOUX OTILIA U
MATh M NPWIENINTCS K KEHE CBOEM, ¥ JBOE CTAHYT OJHOW ILIOTBIO?» °Tak uTo oHu yKe
0oJiblIIe He B0, HO 0HA IJI0Th. [lo3TOMY, uTO BOr coequHMI BMecTe, TOr0 HUKAKOH YeJ10BeK
Ja He pasjiay4aer». 'Oun ckazaan Emy: «Iloyemy xe Torna Momceil mosesies JABATH EN
CBUJETEJBLCTBO O PA3BOJE M OTHYCKATH ee?» °Om ckaszan um: «M3-3a Bamero
skecTokocepaust Mouceil Mo3BoIMJI BaM Pa3BOAUTHCH C JKeHAMH BAIIMMH; HO H3HAYAJIBHO He
OBLJI0 YCTAHOBJICHO TaK. M A TOBOPIO BaM: €CJIM KTO Pa3BeAeTCsl € KEHOK CBOECK, KpoMe KaK
3a npesrodoaesiHle, U JKEHUTCS] HA IPYroil sKeHIUHe, TOT NMPeJard0aecTByeT».

19:3  TlompoGHO O HPOMCXOXIEHHH U OorocnoBuu (apucees cmorpu B YACTHOUW TEME
«DAPUCENY.

0 «uckymasi Ero» YV 3T0ro TepmMmHa NpUCYTCTBOBAaJ HETAaTHBHBIM OTTEHOK: «HCIIBITHIBATH C
HAMEPEHHEM IOTYOUTb». DTOT Pa3roBOp HE ObUI MPOCTOH OOTOCIOBCKOW TUCKYCCHEH B CIOKOHHOM
obcranoBke! Cmorpu YACTHYIO TEMY «'PEYECKHWE TEPMUHBI ‘UCITBITAHUE, TPOBEPKA’
U OTTEHKHU X 3HAYEHUWS».

mi
NASB «a0COJIIOTHO MO J000ii MPUYHHE)

NKJIV «I10 BCAKOH NMPUYHHE»

NRSV «110 JII0O0OMY MOBOIY»

TEV «110 J110001 NPpUYMHE, 10 KAKOH HH MOKeJIaeT»
JB «1noa a06COJIIOTHO JTIO0BIM NMPEIJI0roM»

B texcre Map.10:2 Takke 3amaH BOIPOC O Pa3BoJE, HO 37ECh pedb MIAET 00 OCHOBAHUSX IS
pa3Boaa. KoncepBaruBHas paBBHHHCTHUECKas Imkoja [llammaii [Shammai] nenana akieHT Ha caoBax
«4TO-HUOYIb MPOTUBHOE» B TekcTe Br.24:1, B To Bpems kak ymbOepanbHas mkona ['mnens [Hillel]
CTaBMJIA AKIIEHT Ha «HE HaijeT OJaroBoJjeHUs». Tak YTo mepBas LIKOJAa YTBEp)KJala: OCHOBAaHUEM
IS pa3BOJia MOXKET CTaTh TOJBKO MPEN000 ISsIHNE WA APYroe CEKCyallbHOE MPErpenieHne; BTopas —
YTO NMPUYUHON MOKET OBITh Bce uTO YroaHo. Ilozxke pabbu AxuBa, U3 MIKOJBI [ Miiens, yTBepKaal
JaXe, YTO MY>KUMHA UMEET MPaBO Pa3BECTHUCH C )KEHOM, €CITU HaiieT cede Apyryro Oosee KpacuByio!

19:14 «or navyajga» Oto murara u3 beiT.1:27 m 5:2. Bbpak Obur 3amyman borom, m 3amyman
MOHOTaMHbIM (cp. beiT.2:23-24); pa3Box xe bory HeyrojeH.

19:5 «I1O 3TOM NPUYUHE...OCTABUT CBOUX OTLA U MATh» 10 nurara u3 texkcra beir.2:24.
OOpatrTe BHUMaHUE: 37IECh YIIOMHHAIOTCS 00a POIUTENS, a TaKKe TOBOPHUTCS, YTO YEJIOBEK JOKEH
OTJEJUTHCA OT CBOEH CeMbH, YTOOBI BCTYIHUTh B Opak. B ApeBHEM MHpe 4acTO HECKOIBKO IMOKOJICHUN
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KUJTM B OJHOM JIOME. 37ECh K€ YTBEPKIACTCSA, YTO KaKIO€ TOKOJICHHE HE3aBHCHMO OJHO OT
JPyToro.

O «M JIBOE CTAHYT OJHOM ITIOTBIO» Jt10 popma MHOXECTBEHHOI'O UHMCJIA oT eBpeicKoro
YUCIIUTEIBHOTO «OAWH». DTO CIOBO HCMOJb3yeTcs B TekcTax brit.2:24; BT.6:4 u Me3.27:17. Bo Bcex
ATHUX CTHXaX €BPEHCKOE CIIOBO YKA3bIBACT HAa BO3MOKHOCTh MHOXXECTBEHHOCTH. JII000BH 00BEIUHSAET
JIBYX JIFOJIEH B €IMHOE 11eT10e!

19:6 «Ilo3TOoMy, uT0 Bor coenunma BMecte» J10 popma AOPUCTA JIEMCTBUTEJILHOIO 3AJIOTA
N3BABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUSI, o3HadaeT 3aBEpLIEHHOE AEWCTBUE. MECTOMMEHHE «UTO», a HE
«KTO», 3]IeCh TOJUYEPKUBAIO WL Opaka kKak WHCTUTYTa. ClIOBa «COEOUHWI BMECTE» O3HAYAIH
«OOBEIUHUIIY.

19:7 «Momceii moBeJies1 JABATh Eil CBUAETEJIBCTBO O PA3BOJIE U OTIIYCKATbD ee» Peub uuer o
tekcte Bt.24:1 u nanee. Mucyc ckazan, uro Moucel Tak IOCTYNHII HE TIOTOMY, YTO 3TO OBUIO YTOIHO
bory, HO 13-3a 0’)KECTOUEHHOCTH JIFOJCKUX cepAell. Mouceil cO4yBCTBOBAJ K€HaM B CBSI3U C UX TaKUM
nevyagbHbIM OOIIECTBEHHBIM MMOJIOKeHHEM. CBUAETEILCTBO O Pa3Boj€ MPEIOCTaBIsIIO 1) HECKOIBKO
JHEH Ha pa3MbIIUIEHUS; 2) IOPUAMYECKYIO MOAAEPKKY; 3) MOIVIO MpeArnonaraTb BO3BpAllEHUE
NPUIAHOTO U 4) MO3BOJISUIO KEHIIWHE BCTYIUTh B IOBTOPHBIN Opak.

Nucyc 31ech BO3pa3ui MpOTUB 3amoBequ Mowces, ¥ B 3TOM MeEHS OECHOKOHT MPEXIe BCEro
cienyrolee: ecth Jin eme B B3 Takue 3anoBenu, kotopeie bor ganm CBoeMy Hapoay HE MOTOMY, YTO
JEHCTBUTENHHO XOUET MOI00HOT0, a YCTymas uxX ciaadoctu. B aToM citydae st HUKOTIa He JoTraaics Obl
0 TakoM caM, eciu Obl 00 »ToM He ckazanm HMwucyc. Bcio cBoro xu3Hb s urun [lucanue,
PYKOBOJICTBOBAJICS. UM B CBOEH KU3HU M MOBEJEHUU, HO Tenepb Mucyc roBoput, 4To €ero He HyKHO
UCTIOJHATh BCE LIETMKOM! DTO 3acCTaBIiIsieT MEHs MpU3agyMaThCcs M oOpalath BHUMaHue OoJblle Ha
H3, a e ma B3. B3 cnenyer paccmarpuBarh B cBeTe OOroJyXHOBEHHBIX TOJNKOBaHMH Mucyca u
arocronioB! Mucyc — l'ocnioas Iucanust (cp. M.5:17-48)!

19:9

NASB «KpoMe KaK 3a NpedoaesiHIe)

NKJIV «KpOMe KaK 32 CeKCYaJTbHYI0 PacIylIeHHOCThb)
NRSV «KpOMe KaK 32 0TCYTCTBHE IeJIOMYAPHs»

TEV «KpOMe KaK B cJIy4yae ee HeBepHOCTH

JB «3a UCKJII0YEHHEM MPeT00esiHIs

I'pedeckuii TepMUH, KOTOPBIN 3/1€Ch UCHONB3YeTCsl, — POIMEId, OT HEro MPOUCXOAUT COBPEMEHHOE
cnoBo «aopHorpadusi»y. OH MOXKeT oO3HayaTh NpemodoxaesHue, Oayn, Apyrue Hemoaobaromme
CEKCYyaJIbHBIE AEHCTBUS, TAKME KAK CKOTOJIOKCTBO U TOMOCEKCYaJIU3M.

O «M KEHUTCS] HA JAPYroi KeHIIHHe» Y HYJIEeB TOJBKO MYXYUHBI B TO BpPEMS UMEIH MPaBO
nojaBath Ha pa3poa. B EBanrenusix Mapka u Jlyku, HAMMCaHHBIX 1JI4 S3bIYECKON ayIUTOPUH, PEUb
UJIeT 1 0 keHIuHax (cp. Map.10:12).

O «ToT mpeawodoaeiictByer» Ot10o (popma HACTOSIMIETO BPEMEHU CTPAIATEJIBHOI'O
3AJIOT'A (oTnoxurenbHas) N3BABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS (cp. Map.10:11-12). B sToM cTrxe B
TEKCTE €CTh HEKOTOPbIE PAa3HOUTEHHSI, BEPOSITHO, CIICIaHHBIE MTEPEUCYMKAMH B CBS3U C TEKCTOM 5:32.
Bpemena rnarosnos, ynotpeOiaeHHbIX B 5:32, MPONMBAIOT CBET HA 3TOT OTPBIBOK. CiioBa U3 Tekcra 5:32
cre/lyeT MepeBOINTh KaK «TOJKaeT ee Ha npemoboaesauey. CTPAJIATEJILHBIN 3AJIOI BeTpeuaercs
takxke B Tekcre 19:9 B rpeueckux pykonucsx B u C*. Bo3mMoxHO, MeeTcsl B BUIY, UTO B UYJCHCKOM
oO11ecTBe pa3Be/IcHHAs KEHILMHA CYUTAJIach MPeNt000JeMKOoN MPOCTO MOTOMY, YTO MYX OTKAa3aJcs OT
HEe.

B cBs3u ¢ atum, kommeHTapuii @. @. bproca naHHOro Tekcra B ero KHUre «OTBETHI Ha BOIPOCHI»
(F. F. Bruce, Answers to Questions, p. 55) BecbMa 1oJie3eH MPUMEHUTEIBHO K HAIIIUM JTHSIM:

«OH He mpu3bIBaeT B JaHHOM ciy4yae CBOMX YYEHHUKOB YUYPEIUTh HOBBIK 3aKOH HA OCHOBaHHH

CKa3zaHHbIX VM cJOB, Kak 3TO NBITAIMCH CAENaTb HEKOTOpblE M3 HUX. To, uto OH roBOpMII IO



MOBOJTy CyOOOTHI, MOTJIO OBITh MPUMEHEHO M K 3aKOHY CYNPYXKECKOMY: 3aKOH OBbLIT CO3MaH IS
JIOZICH, a HE HA00OPOT.

NASB (UPDATED) TEXT: 19:10-12

The disciples said to Him, "If the relationship of the man with his wife is like this, it is
better not to marry". **But He said to them, ""Not all men can accept this statement, but only
those to whom it has been given. **For there are eunuchs who were born that way from their
mother's womb; and there are eunuchs who were made eunuchs by men; and there are also
eunuchs who made themselves eunuchs for the sake of the kingdom of heaven. He who is able
to accept this, let him accept it™.

TEKCT I1O NASB (1995): M®.19:10-12

OVyennxn ckazam Emy: «Ec/in B3aMMOOTHOIIICHUSA Y€JI0BEKA € ?KEHOW TAKOBbI, TO JIy4lle
H He JKeHHTBCs». —OH ke ckasanx um: «He Bce moan Mo2ym MIPUHATH ITO YTBep:KAeHHE, HO
MObKO Te, KOMY 3TO JaHO. M60 ectb cromupi, KOTOpbIe ObLIM POKAEHbl TAKMMHU U3 YpeBa
CBOell MaTepH; M eCTh CKOMNIbl, KOTOPbIe ObLJIM OCKOMJIEHbI JIOAbMHU; 2 €CTh MAKJ)}ce CKOMUbI,
KOTOpble caejann camu cedsi ckonuamu paau I[lapcrBa HebGecnoro. Tor, KTO0 cmocodeH
NPUHSATH 910, NYCTh OH M0 NIPUMET).

19:10 «Y4eHMKH CKa3ajd...TO Jy4dlle U He :KeHHThcs» CrnoBa Mucyca morpsiciu ux. OHM
NPUBBIKIN K MPEJCTaBICHUSIM, IPUHATHIM B uX obuiectBe. Y Mbl Toxke! bor xouer, 4ToObl yenoBek
BcTynai B Opak (310 YCJIOBHOE IMTPEJIJIOXKEHUE TTEPBOI'O TUITA). DTo Benmukoe 0J1arocioBeHHE,
HO ¥ BEJIMKasi OTBETCTBEHHOCTh. Celfuac, KorJa pa3Bo/ibl TaK YacThl, IPOYHBIN U 0JIaro4ecTUBbII Opak
— OYEHb CHJIbHOE CBUCTEIILCTBO JIJIS 320 TyIIero MUpa.

19:10-11 Bpak — sto HOpMa (cp. brIT.1:28; 9:17), HO Ge30paune — Takke OJaro4YeCTUBBIA BHIOOD
(cp. 1Kop.7:7,17). Ecnu Bepyrommii/Bepytomias OyJIeT MOJIUTHCS, Bor moMoxkeT BeIOpaTh emy/eid
BEpHOE pEIICHHE B 3TOM BoIpoce. Eciu B MpeaodnTaeTe OMMHOYECTBO, TO Ballla )XKU3Hb JIOJDKHA
OBITH TIOCBsIIIIEHA ciTy)keHuto bory (cp. 1Kop.7:32).

INOHUMAHUE KOHTEKCTA CTUXOB 13-15
A. TlapamnenbHble TeKcTbl cTUX0B 13-15 — Map.10:13-31 u JIk.18:15-30.

b. B HoBowM 3aBete HE TOBOPUTCS O TyXOBHBIX OTHOLIEHUSX AeTei ¢ borom.

B. B tekcre M¢.18 He 0bcyxaaeTcss JyXOBHBIHM cTaTyC IETei; OHU MPOCTO MPUBOIATCS B IPHUMED
HOBOOOPAILIEHHBIM BEPYIOLINM.

NASB (UPDATED) TEXT: 19:13-15

BThen some children were brought to Him so that He might lay His hands on them and
pray; and the disciples rebuked them. **But Jesus said, **Let the children alone, and do not
hinder them from coming to Me; for the kingdom of heaven belongs to such as these"". "> After
laying His hands on them, He departed from there.

TEKCT IT1O NASB (1995): M®.19:13-15

B3arem neckonsko aereii 6bLIM npusBenensl k Hemy, uTo0b1 OH MOI BO3JIOKHTH HA HUX
CBOM pyKH U NMOMOJIMTBHCH; YYCHUKH K€ BHITOBAPUBAJIN MM. “Ho HNucyc cka3zan: «OcraBbre
AeTeil B MOKOe W He NpensATCTByiTe MM npuxoauth ko Mue, n6o IlapcrBo HebecHoe
NMPUHAJIEKUT TAKUM, KAK OHH. “H, Bo310:kMB HA HUX pyku, OH ymen orryaa.

19:13 «aereii» HMucyc Obul IpyroM H3roeB, JIIOACH, KOTOPHIX HE MpUHUMaNo oOmecTtBo. OH
JOPYXKHWI C TPOCTHIMHU JIFOJIEMU, pabaMu, HUIIIUMH, KEHITUHAMHA U JCThMHU.




0 «4T00bI OH MOT B03JI0KUTH HA HUX CBOM PYKH U MOMOJMTHCS» Tak Mo TpaauiMK PaBBUHBI
6narocnosnsum feteil. Co cmaceHreM 3To He UMeJo Hudero obmiero. Myzaeilickue poauTeny cunuTany,
YTO UX JETU yXKe MpUHaAIexar Kk o0umne V3paus no npaBy poskaeHusl.

19:14 «OcraBbTe nmereii B mokoe» J1o (opma AOPUCTA JEMCTBUTEJILHOI'O 3AJIOTA
IMOBEJIMTEJIbBHOI'O HAKJIOHEHUS. Uucyc pemmrenpHO 3asBiaseT o CBOeM jKelaHWH, YTOOBI K
Hemy nomyckanu Bcex.

0O «He TWpensiTcTByiiTe WM NpUXoaAuTh KO Mue» Oto dopma HACTOMAIIEIO BPEMEHU
JEUCTBUTEJIBHOI'O 3AJIOI'A TIOBEJIMTEJIbBHOI'O HAKJIOHEHHWS ¢ OTPULATEJIBHOU
YACTHIIEM. DTOT rpaMMaTHyecKuii 060pOT 03HauYas HOBEJIEHHE MPEKPATUTh [ CTBIE, KOTOPOE YiKE
UJIET.

0 «u0o IlapcTBo HeOecHoe MpUHAMJIEKUT TAKMM, KAK OHM» 3JECh peyb UAET HE O JETIAX Kak
TaKOBBIX, a O 1) IMOAIX, MOMOOHBIX NETSAM, WIH 2) TeX, KTO CMHUPSETCS U KPOTKO NPHHUMAET
[HapctBo boxne (cp. 18:2-4). DTOT CTUX HUYETO HE TOBOPUT UMEHHO O CIIACCHUH JICTEH.

NASB (UPDATED) TEXT: 19:16-22

*And someone came to Him and said, “"Teacher, what good thing shall I do that | may
obtain eternal life?"* ’And He said to him, ""Why are you asking Me about what is good? There
is only One who is good; but if you wish to enter into life, keep the commandments™. **Then he
said to Him, ""Which ones?" And Jesus said, ""YOU SHALL NOT COMMIT MURDER; YOU
SHALL NOT COMMIT ADULTERY; YOU SHALL NOT STEAL; YOU SHALL NOT
BEAR FALSE WITNESS; Y"HONOR YOUR FATHER AND MOTHER; and YOU SHALL
LOVE YOUR NEIGHBOR AS YOURSELF". ®*The young man said to Him, *"All these things
I have kept; what am 1 still lacking?"* #Jesus said to him, *'If you wish to be complete, go and
sell your possessions and give to the poor, and you will have treasure in heaven; and come,
follow Me"". ?But when the young man heard this statement, he went away grieving; for he was
one who owned much property.

TEKCT IT1O NASB (1995): M®.19:16-22

| BOT, HeKTO mojaomea k Hemy u cka3zajn: «Y4dureiab, 4TO 100poe H0JIKeH f1 CleJaTh,
4YTOObI MOJYYHTHh BEYHYHO KM3Hb 7)) YOu e cxazan emy: «Iloyemy ThI cnpammBaemib MeHst 0
TOM, 4TO ecThb 100poe? Ectb monvko Onun, Ko n1o0p. Ecin ke ThI kejiaenib BOWTH B 'KU3Hb
[6eunyro], cobmonu 3amoBean». ¥To20a on ropoput Emy: «Kakune?» U Hucyc orserni: «HE
YBUBAM, HE MPEJIOBOJAENCTBYM, HE KPAJU, HE JI)KECBUJIETEJIbCTBYH; YhounTaii cBOMX
OTIA U MATB; 1 — JIIOBH BJIMIKHETO TBOETO, KAK CAMOTO CEBSI». 2’FOnomia cka3an Emy: «Bce
3TO 1 UCIOJIHSIO; Yero MHe elle HeaocTaeT?» 21I/Ilzlcyc ckaszaj emy: «Ecan Tbl kejiaemib ObITh
COBEePUIEHHBbIM, MO M NMPOJAAll CBOe MMYIIECTBO M pa3aail HUIIMM; M Thl OyAellb MMeETh
COKPOBHIIlE HA HeOecax; M NMPUXOAHU, ciaeayid 3a MHOI». *’Ho korxa IoHOIIA YCJABIIIAT 3TO
3asiBjieHH e, OH yIlleJl OTOPYEHHBII, IOTOMY YTO OH KaK pa3 BJjajes 00JbIIMM COCTOSTHHEM.

19:16 «nexkTo mogomesa k Hemy» U3 cr. 20 MBI y3HaeM, 4TO OH OBLIT MOJIO; U3 CT. 22 — 4TO OH OBLT
oorar; u3 texcra JIk.18:18 — uto oH ObUT U3 HavanbCcTBYOMMX (cp. Map.10:17-22).

O «Yuureab» [lapannensubie Teketsl — Map.10:17 u JIk.18:18, rae HanucaHo «100pbii YUUTENbY.

O «4TO 00poe M0JIKeH sl ¢/AeaTh, YTOObI MOJYYHTh BEYHYK KH3HB?» Y 3TOro myzes ObLIO
pacnpocTpaHeHHOE NPEICTABIICHUE O CITACEHHH, XapaKTePHOE ISl OOJIBIIMHCTBA MY/IEEB TOTO BPEMEHHU:
€ro MOXXHO 3aCJIyKUTb, ACJIas I[OGpBIe Jcjia U KUBA B COOTBETCTBHUU C 3aKOHOM Moucesa u YCTHBIM
npexanueMm (cp. JIk.10:25; Pum.9:30-33). OH cumTanm BEYHYIO KH3HB CJECACTBHEM PEIUTHO3HOTO
MOCITYIIaHUSL.

0 «BeYHYK :KM3Hb» To OBLIO BETX03aBETHOE MPEACTABICHHUE O JKU3HU B TPSAYIIEeM Beke (cp.
Han.12:2). TepMuH rOBOPUT KaK O Ka4€CTBE HOBOM KU3HH, TaK U €€ TPOIOJKUTEIIBHOCTH.




19:17 «Ectb monsko Onun, Ko 106p» Uucyc ne yreepxaai, yro Cam OH HerocTaTouyHO 100p, HO
IIOKa3bIBaJ 3TOMY YEJIOBEKY CTaHAApT HACTOsIIEH 100pOThI, KOTOpBI MO3BOIMI Obl €My OBITh
IIpaBeIHBbIM nepes boroMm. OTOT CTHX HeNb3s UCHOIB30BaTh KaK J10Ka3aTeNbCTBO TOro, uto Mucyc He
0BT borom mim Ge3rpenHbIM.

0 «ecam» 210 YCJIOBHOE IMPEJIJIOXKEHUE ITEPBOI'O THUITA, KOTOpOE MPEANOaraeT MoJI0KEHNUE
BEILIEH B HEM HCTUHHBIM C TOYKH 3PEHUS aBTOpPA WJIA €r0 JIMTEPATYPHOIrO 3amMbicia. B manHOM
KOHTEKCT€ HMYTO HE TOBOPUT O TOM, YTOOBI 3TOT YEJIOBEK IBITAICS HCKYIIATh, UCIBITHIBATH WU
obManbiBaTh Uucyca.

O «codaroau 3anoBeam» 1o Gopma AOPHUCTA TMOBEJIMTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS (B rpedeckoM
texcre Nestle crour ¢opma HACTOSIIEIO BPEMEHM JIEMCTBUTEJILHOIO 3AJIOTA
IMOBEJIMTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS). O4yeBuaHO, pedb UIET O JCCATH 3alOBEASX, M3J0KECHHBIX B
tekctax Mcx.20 u B1.5. B HUX — cyTh nyaeickoro 3akoHa.

19:18-19 D10 BBIIEPKKM M3 CIMCKA 3arOBEACH, KOTOPHIE KAacCArOTCs OTHOIICHUH YEIIOBEKa C €ro
OpaThsiMU TIO 3aBETy. JTOT CIHUCOK B MAacCOPETCKOM E€BPEMCKOM TEKCTE€ OTIUYAETCS OT CIHCKA B
Centyarusre.

YACTHAS TEMA: VBUMCTBO (Mcx.20:13, BDB 953, KB 1283)

19:18 «HE YBUBAW» B IlepeBone kopoins Makora (KJV) u Uepycamumckoit bubmauu (JB) 3To cioBo
nepenano anrmiickum riuarosnoM Kill, uto siBisieTcss HeynauHbIM IEpPEeBOIOM, IOTOMY YTO B €BPEHCKOM
9TO CJIOBO 3HAYMT «HE3aKOHHOE yMbIUIeHHOEe youiictBo». B NKJV ucnone3yercs riaroa murder.
3aKOH «OKO 3a OKO» B M3pauie 1mo3BoJjisiyl MCTUTENIO 32 KPOBb CIIPABEJIMBO HAKa3bIBATh YEIOBEKA,
KOTOPBIN YyOMBai KOro-muO0 M3 WieHOB ero cembH (cp. Ymc.35:12; BT.19:6,12; Has.20:1-9). Drtot
3aKOH MPEeAOTBPAIIA paclpy MEX1Y CEMbSIMHU U OTIPEIEIISIT TPAHUIIBI BO3ME3IHA.

19:20 «¥Onoma» B guu Mucyca MOJIOABIMU JIOABMH CYMTAIMCH MYKYMHBI B BO3PAcTe 10 COpPOKa
aer. B Tekcre JIk.18:18 moGaBiieHO, YTO 3TOT YENOBEK OBUI «HAYAJILHHKOM», TO €CTh BO3IJIABIILI
MIOMECTHYIO CUHAror'y WJId TOPOJICKON COBET.

O «Bce 310 51 mcmoaHsilo» B Texkcre ®un.3:6 IlaBen nemaer Takoe e 3asBiIE€HUE. IJTO HE
MPOTUBOPEUUT TekcTy Pum.3:23, HO yka3wpiBaeT Ha (opmanbHOE BOCHpHUATHE HyAesiMU Berxoro
3aBera, 0 koTopoM HMucyc rosopuin B M.5:20-48. Cuutanoch, 4To mpaBeIHOCTh — 3TO HCIOJIHEHHUE
3aKOHa. DTOMY YeJIOBEKY Ka3alioCh, YTO OH HCHOJHSI BCE PEIUTHO3HBIE 00S3aHHOCTH, MPUHSATHIEC B
€ro oouiecTse B TO BPeMsl.

O «4ero MHe emie HemocTaer?» Ceplie 3TOro yenoBeka HE ObUIO cHoKoiHO. OH cobironan Bce
3akOHbI Mouces, 3HaJl BCe UX TOJIKOBaHMsI, HO YyBCTBOBAJl BHYTPEHHIOIO ITyCTOTY.

19:21 «ecotm»  3Ot1o YCJIOBHOE IIPUJIATOYHOE IIEPBOI'O THUIIA, KOTOpOE MpEAroiaraet
II0JIO’KEHHUE BEIIeW B HEM UCTHUHHBIM C TOUKH 3PEHUS aBTOPA WIIM €TI0 JIUTEPATYPHOIO 3aMbICIIA.

O «CcOBepIIeHHbIM» TO €CThb «3penbIM», «IIOJHOCTBIO TOTOBBIM ISl BBIIOJIHEHUS IOCTaBJICHHON
3a7a4uny. 3/1ech HE Mojpa3yMeBaIach MOIHAs O€3rPEeIIHOCTb.

O «moMaMm m mpoaai csoe umymecrBo» Cwmorpu Tekct JIk.14:33. Orcrona BuaHA paavKaibHas
NpUpoAa XPUCTHAHCKON Bepbl. OHAa TpeOyeT MONHON OTAa4Yd. DTOMY YEIOBEKY HaJ0 ObLIO CHENaTh
BHIOOpD B OTHOIICHUHM CBOCH COOCTBEHHOCTH. MMyIecTBO 3TOro uenoBeka Bianeno um! DTo He
TpeOOBaHNE KO BCEM BEPYIOIINM, YTOOBI 00S3aTEbHO OT/IaBaTh CBOE MMYIIECTBO, HO — BCE JTOJKHBI
OBITH TIOJTHOCTBIO U TIETMKOM Tipenanbl Mucycy!
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O «u pa3gail Humum» U3 tekcra 1Kop.13:1-3 mbl BUawuM, 4TO camoe TJIaBHOE — 3TO OTHOIICHHE,
NOOYAUTENHLHBIE MOTHUBBI BEPYIOIIETO!

O «Thl Oy/elllb UMETh COKPOBHIIlEe Ha Hebecax» Cwmotpu Tekct M.6:19-20.

O «M npuxoau, ciaeayi 3a Muoin» Mucyc noHumai, 4ro BaKHO U1 3TOIO YEJIOBEKA, U XOTeEll
3aHMMAaTh TJIABHOE MECTO B €ro *u3HU. [IpobieMoit ObUT0 HE camMo OOraTCTBO, a TO, KAKOE 3HAUYCHUE
ono umeno (cp. 1Tum.6:10). OGpature BHMUMaHUe: YTOOBI cienoBaTh 3a Mucycom, Hago NpUHSATH
peleHre u caenath Beioop (cp. Md.10:34-39).

19:22 «oH ymea oropuyeHHblii» Mucyc mro0ui 3Toro 4emoBeka, HO HE MOT CHU3HUTh TPeOOBaHUS
i Berymienus B LlapcrBo. B bubnuum He ckazaHo, cmaccst 3TOT 4enoBek uin HeT. CiayduBiieecs
31eCh 0COOEHHO TMOpaXkaeT, Koraa Mbl oco3HaeM, uTo (1) y Hero Obumn Oyiarue HamepeHwus, (2) oH
npuIIes K Hy)KHOMY 4eloBeKy, (3) oH 3ajman mpaBwibHBIA Bompoc, u (4) HUucyc mrobun ero (cp.
Map.10:21).

NASB (UPDATED) TEXT: 19:23-26

2And Jesus said to His disciples, " Truly I say to you, it is hard for a rich man to enter the
kingdom of heaven. **Again | say to you, it is easier for a camel to go through the eye of a
needle, than for a rich man to enter the kingdom of God"". 2When the disciples heard this, they
were very astonished and said, "*Then who can be saved?"* And looking at them Jesus said to
them, ""With people this is impossible, but with God all things are possible™.

TEKCT IT1O NASB (1995): M®.19:23-26

ZA Hucyc ckazan CBonm ydenukam: «McruHHO S rosopro Bam, 4TO TPyaHo Ooraromy
Boiitu B LlapcTtBo HebecHoe. N eme S roBOpPI0 BaM: Jierde BepOJIOAy NMPOWTH CKBO3b
HIOJIbHOE YIIKO, YeM Goratomy Boiitu B LlapcTBo Boxkber. °Korma yueHHKH CJABIIATH M0,
OHM 0OYeHb M3YMMJIMCh U cKa3aiau: «Tak KTo ke MokeT ObITh ciaceH?» *°y, MOCMOTPEB HA HUX,
HNucyc ckazan um: «Y Joaeil 3770 HeBO3MOKHO, HO Y bora — Bce BO3MOKHO».

19:23 «Ucetuuo» Cmorpu HACTHYIO TEMY «AMUWHDBy.

19:24 «BepOmoay MpoiTH CKBO3b UroJbHOE YHIKO» [0 MoBomy 3TOr0 BHIpaXKEHHS BEJIOCH MHOTO
cniopoB. Hy>xHo 711 moHMMAaTh €ro OyKBaJIbHO WIIH K€ B epeHOCHOM cMbiciie? B Mepycanume HuKorma
He OBLJIO TaKMX MaJICHBKUX BOPOT, YTOOBI BEPOIIOaM MPUXOIUIOCH CTAHOBUTHCS HA KOJICHH, YTOOBI
MPOUTH B HUX! DTO BOCTOYHOE MPEYBEIMUYCHUE: MOKHO TIOlyMaTh, YTO OOTaThId YEJIOBEK HE MOXKET
ObITh criaceH! Ho st Bora HeT HHYero HeBO3MOKHOTO (CT. 26).

0 «rpyano ooraromy» Cwmorpu YACTHYIO TEMY «bOT'ATCTBO.

o «HapcrBo Boxbe» It0 penxas y Mardes ¢pasza, moToMy 4TO HyAeH 0OBIYHO OOSUTUCH YIIOMHUHATh
boxbe ums Bcye (cp. Mcx.20:7; Bt.5:11). B mapamnensasix EBanremusx ot Mapka u Jlykwu,
HalKCAHHBIX JJIS A36IYHUKOB, 3TO BBIPAKEHUE BCTPEYAETCS YaCTO.

19:25 «y4yeHMKH...04eHb M3YMWIHCh» B3 yumi, uro bor GiarocioBisier mpaBeIHBIX U BPEMEHHO
Haka3blBaeT rpemHukoB (cp. B1.27-28). Ho B Kuure Hosa, Ilc.72 u Hep.12:1-4 ectp cBenenus,
KOTOpbIE MMPOTUBOPEYAT ITOMY TPAJAULIMOHHOMY MHEHHUIO. YacTo MpaBeAHUKH CTPAAIOT, a TPEIIHUKH
IpOLBETAIOT. borarcTBo, MoJoXKeHne B OOIIECTBE U 30POBbE HE O0S3aTENBbHO CBUAETEIBCTBYIOT O
munoct bora!

NASB (UPDATED) TEXT: 19:27-30

?"Then Peter said to Him, ""Behold, we have left everything and followed You; what then
will there be for us?" 2And Jesus said to them, "Truly | say to you, that you who have
followed Me, in the regeneration when the Son of Man will sit on His glorious throne, you
also shall sit upon twelve thrones, judging the twelve tribes of Israel. “’And everyone who has
left houses or brothers or sisters or father or mother or children or farms for My name's
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sake, will receive many times as much, and will inherit eternal life. **But many who are first
will be last; and the last, first™.

TEKCT I1O NASB (1995): M®.19:27-30

27Toma IMerp ckazan Emy: «Bor, Mbl OCTaBUJIM BCe M mocJjenoBaau 3a To0oi; 4To xe
Oyaetr Ham?» 28I/Ilzlcyc Ke ckasaj uM: «McTunHo S roBoproo BaM, 4TO Bbl, KTO MOCJEI0BAJ 32
MHoii, — B HOBOM ObITHH, KOrAa ChiH YenoBeuecknii cager Ha CBoeM npecroJie CJIaBbl, Bbl
TaKyKe cs/ieTe Ha IBEHAAUATH MPecTo/ax CyAuTh ABeHaauarb KojaeH U3panas. U Besxwmi,
KTO OCTABWJI I0M4, WIH OpaTbeB, HJIH cecTep, WU OTIA, UJIM MaTh, HJIH JeTel, WU 3eMJIH
paau nmMenn Moero, mojy4uT BO MHOIO pa3 0ojibllle W YHAcJedyeT KU3Hb BEYHYH. “Ho
MHOT'HE, KOmopble 1iepBbie, OYIYT MOCJIeIHUMH, 2 NOC/IeIHHE — MEPBbIMID).

19:27 «uto ke Oyaer Ham?» Ilerp octaBui Bce, HO MPOIOKAT 00 3TOM Aymarh! YUeHUKH TO-
MPEXKHEMY KM YIPEKISHUS 36MHOTO IIapCcTBa M 0c000i Harpaabl Ay ceds (cp. 20:21,24).

19:28 «Cobin YesioBeueckuit» CMoTpu nosicieHue k Tekety M.8:20.

O «Bbl, KTO MOCJeA0BaJ 32 MHOIi...cileTe HA ABEHAAUATH MPECTOJAX CYyAUTh JABEHAAUATH
KoJieH M3pamisi» OTo MODKHO OBLJIO OTHOCHTHCS K JBEHaAnaru aroctoiam (cp. JIk.22:30), B To
BpeMsl KaK CKa3aHHOE B CT. 29 pacnpocTpaHseT ACHCTBUE OOMIIBHBIX OJIaroCIOBEHH M Jap BEYHOM
KU3HM Ha Bcex Bepyrommx (cp. Md.20:16; Map.10:31; JIk.13:30). Cmorpu YACTHYIO TEMY
«HAPCTBOBAHHUE B IHAPCTBE BOXBEM». Taxxe cmorpu YACTHYIO TEMY «HUCJIO
JABEHAIIATD».

19:29

NASB «BO MHOTO pa3 00/1b1Ie»
NKJV, NRSV «CTOKPATHO»

TEV «B CTO pa3 0oJIbIIE»

JB «B CTO pa3 00JIbI1Ie)

B rpeudeckux pykonucsx 3aech ecTh pazHoureHus. B pyxonucsx X, C u D ckazano «B cTo pa3», a B
B u C — «mHorokpatHo». [leppoMmy BapuaHTy cooTBETCTBYET TeKCT Map.10:29, Bropomy — JIk.18:30.
BonpmmmHCTBO MccnenoBareneid mpenmnonaraet, uro Mardelr u Jlyka cleayloT MOCTPOCHHIO
EBanrenmus ot Mapka. Ilpemannocte Mucycy moimkHa MPEBOCXOIUTH BEPHOCTh CEMbE, JTIOOOBH K
UMYILECTBY U IaXKe caMoii 3eMHO#1 xu3HU (cp. M.10:34-39; JIk.12:51-53).

YACTHASA TEMA: HACJEJACTBO BEPYIOIIUX (w3 11ler.1)

19:30 Bemu He TakOBbI, KAKUMH OHH HaM TpeacTaBisitorcs (cp. Md.20:16; Map.10:31; JIk.13:30).
boxps ornenka ux ornmvaercss ot Hamed (cp. Mc.55:8-11). KpoTkue y4eHWKH TpPUBETCTBYIOTCS, a
OoraTble ¥ MPUBUIICTHPOBAHHBIE OTBEPratOTCSl.

BOIIPOCHI JIAA OBCYKIEHUA

Hacrosiimuii kKoMMeHTapuil JUisl Bac SIBJISIETCS, MPEXK/IE BCEro, pYKOBOACTBOM, a 3TO 3HAYUT, YTO
Bbl OCTACTCCh OTBCTCTBCHHBIM 3a CBOC CO6CTB€HHO€ HNCTOJIKOBAHUC BI/IGHI/II/I Ka)KI[BIﬁ N3 HaC
JIOJDKEH TPOJBUTATHCS B CBETE TOTO, YeM MBI 00siaiaeM. Bce mepBEeHCTBO B MpoOIecce TOJKOBAHUS
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npuHaISKUT BaM, bubmuu u Cearomy Jlyxy. Bel He JOMKHBI TepeKIIabIBaTh CBOM 00SI3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHs U BaM COBEPILIEHHO HE CIEeAYeT CAaBaThCA Ha €ro BOJIIO.

Bomnpocs! 1y o0cyx1eHust MOMOTyT BaM 00ayMaTh OCHOBHBIE TEMBI 3TOTO pa3zzena KHUrH. OHH
IIPU3BaHbl 3aCTABUTH BAC 3aJyMaThCs, a HE HaBA3aTh BAM KaKO€-TO OKOHYATEIbHOE TOJIKOBAHHUE.
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Bcerna nu pa3Boj siBisieTcst rpexom?

Kakoii 6ubneiickuit npuHuun yreepxxaaer Mucyc B oTBeT Ha Borpoc (apucees?

[Touemy Mowceli mMo3BOJISUT BCTYNaTh B MOBTOPHBIN Opak, ecinu bor mpoTus 3Toro? A kak
MBI JOJIKHBI TIOCTYIIATh CEroHS?

MO>KHO JTH CYUTaTh, YTO LIETUOAT C JyXOBHOM TOYKH 3PEHUS JIydIe Opaka?

JaiiTe onpenenenue 61M0IEHCKOro yuyeHus o AETAX U CIIaCCHUU.

["oBopwuTcs u 0 criacenuu B ctuxax 13-157?

[Touemy Mucyc He oTHec Ha CBoH cueT «100poTy, 61arocte» B ¢T. 17? 3HauuT 11 310, uT0 OH
— He bor u — He G6e3rpemieH?

JleiicTBUTENBHO JTK 3TOT YENIOBEK coOronan Bee 3anoBean? buut i on 6e3rpemien? (ct. 20)
borarcTBo — 310 31107

10. Yro Tak cuIIbHO MOTPSICIO YYEHUKOB, Koraa Mucyc otBepr 6oraroro roHoury? (cT. 25)





